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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2025/… 

af … 

om delvis suspension af anvendelsen af aftalen  

mellem Den Europæiske Union og Georgien  

om lettelse af udstedelsen af visa 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 77, stk. 2, 

litra a), og artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til aftalen mellem Den Europæiske Union og Georgien om lettelse af udstedelsen 

af visa1, særlig artikel 14, stk. 5, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

                                                 

1 EUT L 52 af 25.2.2011, s. 34. 
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(1) Aftalen mellem Den Europæiske Union og Georgien om lettelse af udstedelsen af visa 

("lempelsesaftalen") trådte i kraft den 1. marts 2011. 

(2) Formålet med lempelsesaftalen er på basis af gensidighed at lempe reglerne for udstedelse 

af visa til unionsborgere og statsborgere i Georgien til forventede ophold på højst 90 dage 

inden for en periode på 180 dage. Visumlempelsesaftalen bidrager til at styrke 

mellemfolkelige kontakter og deling af værdier, herunder respekt for 

menneskerettighederne og de demokratiske principper. 

(3) I henhold til lempelsesaftalens artikel 14, stk. 5, kan hver af parterne suspendere hele 

aftalen eller en del af den, når hensyn til den offentlige orden, den nationale sikkerhed eller 

folkesundheden tilsiger det. En afgørelse om suspension meddeles den anden part senest 

48 timer før dens ikrafttrædelse. Den part, der suspenderer anvendelsen af 

lempelsesaftalen, underretter omgående den anden part, når grundene til suspensionen ikke 

længere består. 

(4) I 2024 vedtog Georgien "loven om gennemsigtighed i udenlandsk indflydelse" og 

lovgivningspakken om "familieværdier og beskyttelse af mindreårige". Disse 

foranstaltninger anses for at undergrave det georgiske folks grundlæggende rettigheder, 

herunder forenings- og ytringsfriheden, retten til privatlivets fred og retten til at deltage i 

offentlige anliggender, og for at øge stigmatiseringen og forskelsbehandlingen. 
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(5) Det Europæiske Råd understregede i sine konklusioner af 27. juni 2024, at "loven om 

gennemsigtighed i udenlandsk indflydelse" udgjorde et tilbageskridt i forhold til de skridt, 

der er anført i Kommissionens henstilling om kandidatstatus, og opfordrede Georgiens 

myndigheder til at præcisere deres hensigter ved at ændre den nuværende handlemåde, der 

bringer Georgiens vej mod EU i fare og de facto fører til en standsning af 

tiltrædelsesprocessen. Det Europæiske Råd mindede i sine konklusioner af 

17. oktober 2024 om, at den georgiske regerings handlemåde bragte Georgiens europæiske 

vej i fare og de facto standsede tiltrædelsesprocessen, og opfordrede Georgien til at 

vedtage demokratiske, omfattende og holdbare reformer i overensstemmelse med de 

centrale principper for europæisk integration. 

(6) Den 28. november 2024 meddelte de georgiske myndigheder, at de ikke havde til hensigt 

at indlede tiltrædelsesforhandlinger med Den Europæiske Union før i 2028. Denne 

meddelelse udløste masseprotester i adskillige georgiske byer, som de georgiske 

myndigheder reagerede på med uforholdsmæssig magtanvendelse og voldelige metoder 

samt vilkårlige anholdelser og mishandling af demonstranter, politikere og journalister. 

(7) Handlingerne fra Georgiens side er i strid med de grundlæggende principper, som lå til 

grund for lempelsesaftalens indgåelse, og strider mod Unionens og dens medlemsstaters 

interesser. Disse handlinger respekterer navnlig ikke menneskerettighederne og de 

demokratiske principper og er derfor uforenelige med Unionens værdier og hæmmer den 

stabile udvikling af økonomiske, humanitære, kulturelle, videnskabelige og andre 

forbindelser mellem Unionen og Georgien. 
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(8) På baggrund heraf fremhævede Kommissionen i sin 7. rapport inden for rammerne af 

mekanismen til suspension af visumfritagelsen de skridt, som Georgien hurtigst muligt skal 

tage for at imødekomme Kommissionens bekymringer, og bemærkede, at det overvejes 

eventuelt at aktivere mekanismen til suspension af visumfritagelsen for så vidt angår visse 

kategorier af personer. 

(9) For at beskytte medlemsstaternes og Unionens offentlige orden er det hensigtsmæssigt og 

forholdsmæssigt, at medlemsstaterne indfører visumpligt for georgiske statsborgere, der er 

i besiddelse af et gyldigt diplomatpas, og som rejser til Unionen, da disse personer 

repræsenterer interesser, der er i strid med dem, der førte til, at Unionen indgik 

lempelsesaftalen. Anvendelsen af visse bestemmelser i lempelsesaftalen, der fritager 

georgiske statsborgere med gyldigt diplomatpas for visumpligten, og som giver lempelser 

for visse kategorier af georgiske statsborgere, der ansøger om visum til kortvarigt ophold, 

nemlig medlemmer af georgiske delegationer, medlemmer af Georgiens nationale og 

regionale regeringer og parlamenter og medlemmer af Georgiens forfatningsdomstol og 

højesteret, bør suspenderes. 

(10) Denne afgørelse udgør en udvikling af de bestemmelser i Schengenreglerne, som Irland 

ikke deltager i, jf. Rådets afgørelse 2002/192/EF2. Irland deltager derfor ikke i vedtagelsen 

af denne afgørelse, som ikke er bindende for og ikke finder anvendelse i Irland. 

                                                 

2 Rådets afgørelse 2002/192/EF af 28. februar 2002 om anmodningen fra Irland om at deltage 

i visse bestemmelser i Schengenreglerne (EFT L 64 af 7.3.2002, s. 20, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2002/192/oj). 
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(11) I medfør af artikel 1 og 2 i protokol nr. 22 om Danmarks stilling, der er knyttet som bilag 

til traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde, deltager Danmark ikke i vedtagelsen af denne afgørelse, som ikke er 

bindende for og ikke finder anvendelse i Danmark. 

(12) I betragtning af den alvorlige situation i Georgien bør denne afgørelse træde i kraft på 

dagen for vedtagelsen — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Anvendelsen af følgende bestemmelser i aftalen mellem Den Europæiske Union og Georgien om 

lettelse af udstedelsen af visa ("lempelsesaftalen") suspenderes fra den … [2 dage efter datoen for 

vedtagelsen af denne afgørelse]: 

a) artikel 4, stk. 1, litra b), for så vidt angår medlemmer af Georgiens officielle delegationer, 

der efter en officiel indbydelse stilet til Georgien skal deltage i officielle møder, 

konsultationer, forhandlinger eller udvekslingsprogrammer samt i arrangementer afholdt af 

mellemstatslige organisationer på medlemsstaternes område 

b) artikel 5, stk. 1, litra b), for så vidt angår medlemmer af Georgiens nationale og regionale 

regeringer og medlemmer af Georgiens forfatningsdomstol og højesteret 

c) artikel 5, stk. 1, litra c), for så vidt angår faste medlemmer af Georgiens officielle 

delegationer, der efter en officiel indbydelse stilet til Georgien regelmæssigt skal deltage i 

møder, konsultationer, forhandlinger eller udvekslingsprogrammer samt arrangementer 

afholdt af mellemstatslige organisationer på medlemsstaternes område 

d) artikel 5, stk. 2, litra a), for så vidt angår medlemmer af Georgiens officielle delegationer, 

der efter en officiel indbydelse regelmæssigt skal deltage i møder, konsultationer, 

forhandlinger eller udvekslingsprogrammer samt arrangementer afholdt af mellemstatslige 

organisationer på medlemsstatens område 

e) artikel 5, stk. 3, for så vidt angår de kategorier, der er omhandlet i artikel 5, stk. 2, litra a) 
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f) artikel 6, stk. 1, for så vidt angår gebyrer for behandling af visumansøgninger for de 

kategorier af statsborgere og personer, der er omhandlet i artikel 6, stk. 3, litra c) og f), og i 

artikel 10, stk. 1 

g) artikel 6, stk. 3, litra c) og f), for så vidt angår medlemmer af Georgiens nationale og 

regionale regeringer, medlemmer af Georgiens forfatningsdomstol og højesteret og 

medlemmer af Georgiens officielle delegationer, der efter en officiel indbydelse stilet til 

Georgien, skal deltage i møder, konsultationer, forhandlinger eller udvekslingsprogrammer 

samt i arrangementer afholdt af mellemstatslige organisationer på medlemsstaternes 

område 

h) artikel 7 for så vidt angår de kategorier af statsborgere og personer, der er omhandlet i 

artikel 6, stk. 3, litra c) og f), og i artikel 10, stk. 1 

i) artikel 10, stk. 1, for så vidt angår georgiske statsborgere, der er i besiddelse af gyldigt 

diplomatpas udstedt af Georgien. 
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Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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